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内容概要

《时令之环》是印度伟大诗人,戏剧家迦梨陀娑早期创作的一部诗歌集,着意描写夏、 雨、秋、霜、寒
、春等六个季节的更替和人们的感受。这部作品对于研究迦梨陀娑创作风格 的形成有重要的参考价值
。把《时令之环》完整地译介到汉语文学中并加上必要的注释可以 增进学界对迦梨陀娑和印度诗学的
了解,同时也能丰富汉语文学,为广大的文学爱好者提供 一份鲜活的,充满异域情味的精神食粮。
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精彩短评

1、译得也好
2、罗鸿先生STTR的工作让世人钦佩，但平心而论，该本《时令之环》的中译值得商榷，并非先生梵
语问题，而是为了极力贴合梵文本生语序，导致很多中译诗歌完全不合汉文文法，并加入很多空格以
表示梵语复合词的拆分与标示同位语，让不习梵文者无法卒读。
3、文字太美。结构上有些不足。印刷好，版形好，加分。不过贵了点⋯⋯/整个作品是从两方面写六
季的，一方面是自然世界，一方面是人。其中寒、冬两季，似乎因为百草凋零，无所可写，只能写人
们做爱取暖，有点蛋疼。
4、莲目蕴泪,滴撒艳如频婆。
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章节试读
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